
G E M E I N D E  A L D E I N  
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

C O M U N E  D I  A L D I N O  
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 
An das Standesamt / All’ufficio di stato civile 

Erklärung / Dichiarazione 
 

Der / die unterfertigte 
Il / la sottoscritto/a …………………………….   ......................................................... 

                 (Zuname – Cognome)                                                    (Vorname – Nome) 
geboren in 
nato/a a  .................................. am 

il 
............................................................ 

wohnhaft in 
residente a ................................... Straße 

via 
……………………………………… 

 
erklärt folgendes unter eigener Verantwortung, damit die für das Eheaufgebot erforderlichen Dokumente 
angefordert werden können:  
dichiara sotto la propria responsabilità affinché possono essere richiesti i documenti necessari per la 
pubblicazione di matrimonio: 
 
BRÄUTIGAM / SPOSO:          BRAUT / SPOSA: 
 
Zuname/Cognome ...............................................……. 
Vorname/Nome ...................................................……. 
geboren in/ nato/a a ...................................................... 
am/il    ........................................................................... 
Zivilstand/stato civile: 

     ledig/celibe 
     Witwer der / vedovo di ..............................……. 

verstorben in /morta a   ......................................…. am 
/ il ...............………….... 

 dass seine Ehe geschlossen mit /che il suo 
matrimonio contratto con ……………………………. 
....................................................................................... 
é stato divorziato il / am…................ aufgelöst wurde; 
Wohnhaft in /residente a .............................................. 
 
Staatsbürgerschaft/cittadinanza ................................... 
 
Voraussichtliches Datum und Ort der 
zivilen/kirchlichen Eheschließung:  

............................ in ................................. 
Data presumibile e luogo del matrimonio con rito 
civile / o con rito cattolico  

.......................... a …………………... 
 
Aldein, am /Aldino, li ............................... 

Zuname/Cognome ..............................................…… 
Vorname/Nome ..................................................…… 
geboren in/nato/a a ..............................................…… 
am/il   ..................................................................…… 
Zivilstand/stato civile: 

     ledig/nubile 
     Witwer der /vedova di ...............................…… 

verstorben in / morto a   ......………….................. am 
/ li ................. 

 dass seine Ehe geschlossen mit / che il suo 
matrimonio contratto con ……….……………….. 
......................................................é stato divorziato il / 
am .......................... aufgelöst wurde;  
Wohnhaft in / residente a ............................................ 
 
Staatsbürgerschaft/cittadinanza:.................................. 
 
Voraussichtliches Datum und Ort der 
Zivilen/kirchlichen Eheschließung:  

....................... in ........................... 
Data presumibile e luogo del matrimonio con rito 
civile / o con rito cattolico  

......................... a ……………….. 
 
 

Unterschriften/Firme: 
 

 


